
A BIZOTTSÁG VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2011. december 15.) 

a kutyák, macskák és görények Unióba történő behozatalára, valamint ötnél több kutya, macska és 
görény Unióba történő, nem kereskedelmi célú mozgására engedéllyel rendelkező harmadik 
országok és területek jegyzékének, továbbá az ezen állatok Unióba történő behozatalára és nem 

kereskedelmi célú mozgására vonatkozó bizonyítványminta megállapításáról 

(az értesítés a C(2011) 9232. számú dokumentummal történt) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2011/874/EU) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a 90/425/EGK irányelv A. mellékletének I. pontjában 
felsorolt külön közösségi szabályokban megállapított állat-egész­
ségügyi követelmények hatálya alá nem tartozó állatok, 
spermák, petesejtek és embriók Közösségen belüli kereskedel­
mére és a Közösségbe történő behozatalára irányadó állat-egész­
ségügyi követelmények megállapításáról szóló, 1992. július 13-i 
92/65/EGK tanácsi irányelvre ( 1 ) és különösen annak 17. cikke 
(2) bekezdésének bevezető fordulatára és b) pontjára, valamint 
17. cikke (3) bekezdésének a) pontjára, 

tekintettel a kedvtelésből tartott állatok nem kereskedelmi célú 
mozgására vonatkozó állat-egészségügyi követelményekről és a 
92/65/EGK tanácsi irányelv módosításáról szóló, 2003. május 
26-i 998/2003/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre ( 2 ) és 
különösen annak 8. cikke (4) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A 998/2003/EK rendelet megállapítja a kedvtelésből 
tartott állatok Unióba történő, nem kereskedelmi célú 
mozgására vonatkozó állat-egészségügyi követelmé­
nyeket. Az e rendelet hatálya alá eső, kedvtelésből tartott 
állatok közé tartoznak a kutyák, a macskák és a göré­
nyek. 

(2) A 92/65/EGK irányelv megállapítja a kutyák, a macskák 
és a görények Unión belüli kereskedelmére és az Unióba 
történő behozatalára irányadó állat-egészségügyi követel­
ményeket. Ezen irányelv rendelkezései szerint az ezekre 
az állatokra vonatkozó behozatali feltételeknek legalább 
egyenértékűeknek kell lenniük a 998/2003/EK rende­
letben megállapított feltételekkel. 

(3) A behozatalra és nem kereskedelmi célú mozgásra 
irányadó állat-egészségügyi követelmények a származási 
ország (harmadik ország) és a rendeltetési tagállam 
veszettségi helyzetétől függően különbözőek. 

(4) A 998/2003/EK rendelet előírja, hogy a II. melléklet B. 
részének 2. szakaszában vagy C. részében felsorolt 
harmadik országokból Írország, Málta, Svédország, 
továbbá az Egyesült Királyság kivételével bármely tagál­
lamba belépő kutyáknak, macskáknak és görényeknek 
veszettség elleni oltással kell rendelkezniük, az egyéb 
harmadik országokból belépő kutyákat, macskákat és 
görényeket pedig belépés előtt veszettség kimutatására 
szolgáló vérvizsgálatnak is alá kell vetni. 

(5) A 998/2003/EK rendelet előírja, hogy 2011. december 
31-ig a II. melléklet B. részének 2. szakaszában vagy C. 
részében felsorolt harmadik országokból Írországba, 
Máltára, Svédországba, továbbá az Egyesült Királyságba 
belépő kutyáknak, macskáknak és görényeknek a nemzeti 
szabályoknak megfelelően oltással kell rendelkezniük, és 
ezeket az állatokat belépés előtt veszettség kimutatására 
szolgáló vérvizsgálatnak kell alávetni, az egyéb harmadik 
országokból belépő kutyákat, macskákat és görényeket 
pedig a nemzeti szabályoknak megfelelően érkezés 
utáni karanténba kell helyezni. 

(6) A 998/2003/EK rendelet előírja továbbá, hogy 2011. 
december 31-ig Finnország, Írország, Málta, Svédország, 
valamint az Egyesült Királyság a hólyagférgesség, vala­
mint Írország, Málta és az Egyesült Királyság a kullancsok 
tekintetében a kutyák, a macskák és a görények belépését 
bizonyos kiegészítő nemzeti követelmények teljesítéséhez 
kötheti. 

(7) A 998/2003/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
kutyák Echinococcus multilocularis fertőzése elleni védeke­
zést célzó megelőző egészségügyi intézkedések tekinte­
tében történő kiegészítéséről szóló, 2011. július 14-i 
1152/2011/EU felhatalmazáson alapuló bizottsági rende­
letet ( 3 ) Írország, Málta, Finnország, továbbá az Egyesült 
Királyság Echinococcus multilocularis fertőzéstől való folya­
matos egészségügyi védelmének biztosítása érdekében 
fogadták el. Az említett rendeletet 2012. január 1-jétől 
kell alkalmazni. 

(8) A kutyák, macskák és vadászgörények kereskedelme 
esetén a Közösségbe történő behozatalra vonatkozó 
modell egészségügyi igazolás létrehozásáról szóló, 
2004. július 29-i 2004/595/EK bizottsági határozat ( 4 ) 
előírja, hogy az említett állatok behozatalát engedélyezni 
kell a 998/2003/EK rendelet II. melléklete B. részének 2. 
szakaszában vagy C. részében vagy az egyes állatoknak és 
a friss húsnak az Európai Unióba való behozatalára enge­
déllyel rendelkező harmadik országok, e harmadik 
országok területei vagy területeinek részei jegyzékeinek, 
valamint az állat-egészségügyi bizonyítványra vonatkozó 
követelmények megállapításáról szóló, 2010. március 12- 
i 206/2010/EU bizottsági rendelet ( 5 ) II. mellékletében 
felsorolt országok számára. A 2004/595/EK határozat 
előírja továbbá, hogy ezeket az állatokat egy, a mellék­
letben meghatározott minta szerinti bizonyítványnak kell 
kísérnie.
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(9) A 2004/595/EK határozat mellékletében meghatározott 
minta olyan egyedi bizonyítvány, amelyet a 998/2003/EK 
rendelet II. melléklete B. részének 2. szakaszában vagy C. 
részében felsorolt harmadik országból érkező minden 
kutya, macska vagy görény tagállamokba történő belépés­
ekor ki kell bocsátani. 

(10) Ez a bizonyítvány elegendő a 206/2010/EU rendelet II. 
mellékletében felsorolt harmadik országokból érkező 
említett állatok tagállamokba történő belépéséhez, Íror­
szág, Svédország, továbbá az Egyesült Királyság kivéte­
lével, azonban nem fogadják el az Írországba, a Svéd­
országba, továbbá az Egyesült Királyságba érkező állatok 
esetében, amely országokban a nemzeti jogszabályoknak 
megfelelően érkezés utáni karanténba helyezik az állat­
okat. 

(11) Figyelembe véve a 2004/595/EK határozatban meghatá­
rozott egyedi bizonyítványminta alkalmazásával kapcso­
latosan bizonyos importőröknél felmerülő problémákat, 
ezt a bizonyítványmintát olyan bizonyítvánnyal kell 
helyettesíteni, amely több állatból álló szállítmány szállí­
tására is vonatkozhat. 

(12) A 998/2003/EK rendelet 12. cikke és a 998/2003/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a nem keres­
kedelmi célú mozgás tárgyát képezhető, bizonyos 
fajokhoz tartozó, kedvtelésből tartott állatok maximális 
száma tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 2010. 
május 6-i 388/2010/EU bizottsági rendelet ( 1 ) értelmében 
ötnél több kutya, macska vagy görény harmadik 
országból az Unióba történő, nem kereskedelmi célú 
mozgása esetén a 92/65/EGK irányelvben meghatározott 
állat-egészségügyi követelményeket és ellenőrzéseket kell 
alkalmazni. 

(13) Figyelembe véve, hogy a kutyák, a macskák és a görények 
Unióba történő behozatalával, illetve ötnél több kutya, 
macska és görény Unióba történő, nem kereskedelmi 
célú mozgásával összefüggésben felmerülő kockázatok 
nem különböznek egymástól, a 998/2003/EK rendelet 
II. melléklete B. részének 2. szakaszában vagy C. részében 
vagy a 206/2010/EU rendelet II. mellékletében felsorolt 
harmadik országok esetében indokolt az említett állatok 
Unióba történő behozatalára és az említett állatok ötnél 
több példányának Unióba történő, nem kereskedelmi 
célú mozgására vonatkozóan közös egészségügyi bizo­
nyítványt bevezetni. 

(14) Az uniós jogszabályok egységessége és egyszerűsítése 
érdekében a kutyák, a macskák és a görények Unióba 
történő behozatalára vonatkozó egészségügyi bizonyít­
ványminták megállapításakor figyelembe kell venni a 
2007/240/EK bizottsági határozatban ( 2 ) meghatározott 
követelményeket, amely előírja, hogy az élő állatok 
Unióba történő behozatalához szükséges különböző 
állatorvosi, állat-egészségügyi és közegészségügyi bizo­
nyítványok kiállítása a határozat I. mellékletében 
megadott állat-egészségügyi bizonyítványok egyedi mintái 
alapján történjen. 

(15) A kutyák, macskák és görények harmadik országokból az 
Európai Unióba történő, nem kereskedelmi célú mozgá­
sához való egészségügyi bizonyítványminta létrehozá­
sáról szóló, 2004. december 1-jei 2004/824/EK 

bizottsági határozat ( 3 ) a harmadik országokból Írország, 
Svédország, továbbá az Egyesült Királyság kivételével 
bármely tagállamba nem kereskedelmi céllal szállított 
kutyákra, macskákra és görényekre vonatkozó egészség­
ügyi bizonyítványmintát hoz létre. Ezt a bizonyítvány­
mintát azonban e három tagállamba történő szállítás 
esetén csak a 998/2003/EK rendelet II. melléklete B. 
részének 2. szakaszában vagy C. részében felsorolt orszá­
gokból érkező állatoknál lehet alkalmazni. Ezenkívül a 
bizonyítványt a tagállamokba belépő minden kutya, 
macska vagy görény esetében egyenként ki kell állítani. 

(16) A 998/2003/EK rendelet 8. cikkének (2) bekezdése értel­
mében a kedvtelésből tartott állatokat egy adott tagál­
lamba történő belépéskor, egy tagállamból egy harmadik 
országba vagy területre történő szállítás és ideiglenes ott- 
tartózkodás után a kutyák, macskák és görények Közös­
ségen belüli mozgásához való útlevélminta létrehozásáról 
szóló, 2003. november 26-i 2003/803/EK bizottsági 
határozatban ( 4 ) meghatározott mintának megfelelő útle­
vélnek kell kísérnie. 

(17) A 998/2003/EK rendelet 8. cikke (3) bekezdésének a) 
pontja értelmében a kutyák, macskák és görények tagál­
lamok közötti, nem kereskedelmi célú mozgására vonat­
kozó szabályokat kell alkalmazni a rendelet II. melléklete 
B. részének 2. szakaszában felsorolt, olyan országokból 
és területekről származó, kedvtelésből tartott állatokra, 
amely országok és területek a harmadik országokból kiin­
duló mozgással kapcsolatban a közösségi szabályokkal 
megállapítottan legalább egyenértékű szabályokat alkal­
maznak. 

(18) Indokolt ezt a határozatot a fiatal kutyák és macskák 
harmadik országokból a Közösségbe történő, nem keres­
kedelmi célú mozgása feltételeinek megállapításáról szóló, 
2004. december 3-i 2004/839/EK bizottsági határozat ( 5 ) 
sérelme nélkül alkalmazni, amely értelmében a tagál­
lamok engedélyezhetik a 998/2003/EK rendelet II. 
melléklete B. részének 2. szakaszában vagy C. részében 
felsorolt harmadik országokból a veszettség ellen be nem 
oltott három hónaposnál fiatalabb kutyák és macskák 
területükre történő belépését, ha annak feltételei 
megegyeznek az említett rendelet 5. cikke (2) bekezdé­
sében meghatározott feltételekkel. 

(19) A többnyelvű bizonyítványok rendelkezésre állásának 
előmozdítása érdekében indokolt, hogy az Unióba 
irányuló, nem kereskedelmi célú mozgáshoz szükséges 
egészségügyi bizonyítvány öt vagy annál kevesebb 
kutyára, macskára és görényre vonatkozzon, és megfe­
leljen a 2007/240/EK határozatban megállapított egyedi 
mintáknak. 

(20) Az állatok és állati eredetű termékek bizonyítványainak 
kiállításáról szóló, 1996. december 17-i 96/93/EK tanácsi 
irányelv ( 6 ) a bizonyítványok megtévesztő és csalárd 
módon történő kiállításának megakadályozása érdekében 
meghatározza az állat-egészségügyi jogszabályok által 
megkövetelt bizonyítványok kiállításakor betartandó 
szabályokat. Helyénvaló, hogy a harmadik országok ható­
sági állatorvosai az ebben az irányelvben meghatározott 
szabályokkal és elvekkel legalább egyenértékű szabályokat 
és elveket alkalmazzanak.
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(21) Indokolt egy olyan átmeneti időszakot bevezetni, amely 
lehetővé teszi a tagállamok számára az ebben a hatá­
rozatban megállapított követelmények teljesítéséhez szük­
séges intézkedések megtételét. 

(22) Ennek megfelelően a 2004/595/EK és a 2004/824/EK 
határozat hatályát veszti. 

(23) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban 
vannak az Élelmiszerlánc- és Állat-egészségügyi Állandó 
Bizottság véleményével, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Tárgy és alkalmazási kör 

(1) Ez a határozat meghatározza a következőket: 

a) a 92/65/EGK irányelvnek megfelelően a kutyák, macskák 
vagy görények Unióba történő behozatalára és ötnél több 
kutya, macska és görény Unióba történő, nem kereskedelmi 
célú mozgására engedéllyel rendelkező harmadik országok és 
területek jegyzéke és az ilyen behozatalt és nem kereskedelmi 
célú mozgást kísérő egészségügyi bizonyítvány; 

b) a 998/2003/EK rendeletnek megfelelően öt vagy annál keve­
sebb kutya, macska vagy görény Unióba történő, nem keres­
kedelmi célú mozgását kísérő egészségügyi bizonyítvány. 

(2) Ezt a határozatot a 2004/839/EK határozat sérelme 
nélkül kell alkalmazni. 

2. cikk 

Kutyák, macskák vagy görények Unióba történő 
behozatalára és ötnél több kutya, macska és görény 
Unióba történő, nem kereskedelmi célú mozgására 
engedéllyel rendelkező harmadik országok és területek 
jegyzéke és az ilyen behozatalra és nem kereskedelmi 

célú mozgásra vonatkozó egészségügyi bizonyítvány 

(1) A tagállamok engedélyezik kutyákból, macskákból és 
görényekből álló szállítmányok Unióba történő behozatalát és 
ötnél több kutya, macska vagy görény Unióba történő, nem 
kereskedelmi célú mozgását, feltéve, hogy azok olyan harmadik 
országokból vagy területekről érkeznek, valamint kizárólag 
olyan harmadik országokon vagy területeken haladnak át, 
amelyek: 

a) szerepelnek a 998/2003/EK rendelet II. melléklete B. 
részének 2. szakaszában vagy C. részében; vagy 

b) szerepelnek a 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. 
részében. 

(2) Az (1) bekezdés értelmében a kutyákra, macskákra és 
görényekre a következő feltételek vonatkoznak: 

a) az I. mellékletben meghatározott mintának megfelelő, ható­
sági állatorvos által, a bizonyítvány II. részében található 

útmutató alapján kitöltött egészségügyi bizonyítványnak 
kell kísérnie az állatokat; 

b) e cikk (1) bekezdésének a) és b) pontja értelmében eleget kell 
tenniük az I. mellékletben meghatározott egészségügyi bizo­
nyítvány azon harmadik országokra vagy területekre vonat­
kozó követelményeinek, ahonnan az állatok származnak. 

3. cikk 

Öt vagy annál kevesebb kutya, macska vagy görény Unióba 
történő, nem kereskedelmi célú mozgására vonatkozó 

egészségügyi bizonyítvány 

(1) A tagállamok engedélyezik öt vagy annál kevesebb kutya, 
macska vagy görény területükre történő, nem kereskedelmi célú 
mozgását, feltéve, hogy azok olyan harmadik országokból vagy 
területekről érkeznek, vagy olyan harmadik országokon vagy 
területeken haladnak át, amelyek: 

a) szerepelnek a 998/2003/EK rendelet II. melléklete B. 
részének 2. szakaszában vagy C. részében; vagy 

b) nem szerepelnek a 998/2003/EK rendelet II. mellékletében. 

(2) Az (1) bekezdés értelmében a kutyákra, macskákra és 
görényekre a következő feltételek vonatkoznak: 

a) a II. mellékletben meghatározott mintának megfelelő, ható­
sági állatorvos által, a bizonyítvány II. részében található 
útmutató alapján kiállított egészségügyi bizonyítványnak 
kell kísérnie az állatokat; 

b) e cikk (1) bekezdésének a) és b) pontja értelmében eleget kell 
tenniük a II. mellékletben meghatározott egészségügyi bizo­
nyítvány azon harmadik országokra vagy területekre vonat­
kozó követelményeinek, ahonnan az állatok származnak. 

4. cikk 

Átmeneti rendelkezések 

2012. június 30-ig tartó átmeneti időszakra a tagállamok enge­
délyezik a 2004/595/EK és a 2004/824/EK határozat mellékle­
tében meghatározott mintáknak megfelelően, 2012. február 29- 
nél nem később kiállított állat-egészségügyi bizonyítvánnyal 
rendelkező kutyák, macskák és görények Unióba történő beho­
zatalát és nem kereskedelmi célú mozgását. 

5. cikk 

Hatályukat vesztő jogszabályok 

A 2004/595/EK és a 2004/824/EK határozat hatályát veszti. 

6. cikk 

Alkalmazhatóság 

Ezt a határozatot 2012. január 1-jétől kell alkalmazni.
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7. cikk 

Címzettek 

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei. 

Kelt Brüsszelben, 2011. december 15-én. 

a Bizottság részéről 
John DALLI 

a Bizottság tagja
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